
Saturday Mass · Misas de Sábado
8:00 a.m. · English 

5:00 p.m. · English Sunday Vigil  
7:00 p.m. · Español Misa Dominical

Sunday Mass · Misas de Domingo
7:30 a.m. · English
9:00 a.m. · English

11:00 a.m. · English 
1:00 p.m. · Español

Weekday Mass · Misas entre Semana
8:00 a.m. - English 

6:15 p.m. · Bilingual

Office Hours · Horario de oficina
Monday - Friday 
Lunes a Viernes

9:00 a.m.—3:00 p.m.
     Closed on Weekends 

     Cerrado el fin de semana

9647 Beach Street, Bellflower, CA 90706 • saintbernardcc.org
Phone: 562.867.2337 • Fax: 562.867.4863 • office@saintbernardcc.org

A Roman Catholic Community
September 26, 2021 · 26th Sunday in Ordinary Time

San Bernardo adorando a la Virgen con el Niño
© Museo Nacional del Prado
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Mass Intentions
Saturday 9/25 
5:00 pm  	 John & Barbara O’Neil, † 
		  Pat & Phyllis Murray, † 
7:00 pm 	 Gabriella Diaz, † 

Sunday 9/26 
7:30 am  	 Sandra Gutierrez, Birthday 
		  Mary Ann Paullin, † 
		  Ceferina & Geronimo Mercado, † 
		  Julie Dumag, † 
		  Dr. Rogelio Cave, † 
9:00 am   	 Benito Lagumbay, † 
		  Manuel Adricula, † 
		  Conrad Panganiban, † 
		  Orlando, Juanita & Julio Ragonjan, † 
		  Verena Madamba, † 
		  Lorena Aradanas, Birthday 
11:00 am  	 Lucio & Concepcion Jeronimo, † 
		  Deedee Rotz, † 
		  Erwin Alejo, † 
1:00 pm   	 Tranquilino Ruíz, † 
		  Almas del Purgatorio, † 
		  Miguel Arellano, † 
		  Alyssa Linda Machie, Sp. Int.  
		  Eduardo &  Laura Galvan, Anivesario 

Monday 9/27 
8:00 am 	 Gavin J. Lane, Birthday 
		  Erwin Alejo, † 
6:15 pm 	 Elda Gomez de Suarez,  † 

Tuesday 9/28 
8:00 am  	 Erwin Alejo, †  
6:15 pm 	 Brandon Nnamdi Ani, † 
		  Homeless, Orphaned, Widows, & Fatherless, Sp. Int. 

		  Cathy Tilla, Healing 

Wednesday 9/29 
8:00 am   	 Avelina Flores, † 
		  Cristina Bernardo, † 
		  Erwin Alejo, † 
6:15 pm 	 Cristina Bernardo, † 
		  Shelah Gallardo, Health

Thursday 9/30 
8:00 am   	 Erwin Alejo, † 
6:15 pm  	 Tranquilino Ruiz, † 
		  Estella Guerrero, † 

Friday 10/1 
8:00 am  	 Erwin Alejo, † 
6:15 pm 	 All Souls, † 

Saturday 10/2 
8:00  am  	 Josephina Villacorta, † 
		  Erwin Alejo, † 
5:00  pm  	 Rosalia de Guzman, † 
		  Rosa Ilano, † 
7:00 pm 	 Las almas del purgatorio, †

Totals
September 19, 2021
Envelopes $4,687.00
Plate $2,154.00
Online Giving $277.00
Pantry $230.00
Priest Retirement $1,859.55
Parochial Improvements $225.00
Coffee Hour $115.00
Prayer Group Food Sale 
        9/12/21 $476.50 
        9/19/21 $406.00
St. Bernard’s Children $10.00

Saint Bernard Catholic Community

Saint Bernard BellflowerSaint_Bernardcc

Visit our website to stay-up-date! 
www.saintbernardcc.org
Follow us on Social Media!

Thank You!
Parish group food sales support ministry activities. 
Groups that do food sales donate 1/2 their earnings to 
help pay parish utility expenses. Our deepest gratitude 
to all our parishioners and group members for your 
donations!  Our electric property bills this month to-
taled $7,973.50. Without your generosity, we wouldn’t 
be able to keep the lights on.  May God provide in your 
homes for taking care of this, your second home.

Estudio de Biblia
Cada lunes de 7:00 pm - 9:00 pm
Acompáñenos a crecer en nuestro entendimiento y fe a 
través de estas clases de biblia.  Puede integrarse a las 
clases presenciales que tomaran acabo en el salón de 

Música de la parroquia o virtual-
mente a través de Zoom.  Todas 
las edades son bienvenidas.

Zoom Meeting ID: 83029102316
Password 12345
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Dear Parishioners:
The text of the Evangelist Mark we read today is sur-
prising and at the same time enlightening. The disciples 
approach Jesus to raise an issue that is bothering them 
a lot. An unknown person who is not part of the group is 
casting out demons in the name of Jesus; thus helping to 
dignify and free people to live in peace. 

The disciples tried to monopolize the saving action of 
Jesus Christ. He wanted God’s salvation to come to all 
people, even through those who do not belong to the 
group of twelve: “he who is not against us, he is with us.” 
In the world, there are many believers who, however, 
do not make present the healing and liberating power 
of Jesus. There are others who - anonymously - contrib-
ute the best of themselves in the construction of a more 
just society and in which it is possible to live according 
to God’s will. 

Jesus rejects the sectarian and exclusive position of 
his disciples and adopts an open and inclusive attitude 
where the first thing is to liberate people. This is the 
spirit that always motivates the true followers of Jesus. 
He invites us to cooperate with joy with those who serve 
and care for the poorest and most needed. They are our 
friends. They are not our adversaries because they make 
present the kingdom of God with their good-humored 
and constant service. 

Estimados feligreses:
El relato del evangelista Marcos es sorprendente y al 
mismo tiempo iluminador. Los discípulos se acercan a 
Jesús para plantear un problema que los está molestan-
do mucho. Una persona desconocida que no forma par-
te del grupo está expulsando demonios en nombre de 
Jesús; ayudando así a dignificar y liberar a las personas 
para que vivan en paz. 

Los discípulos pretendían monopolizar la acción salvífi-
ca de Jesucristo. Él buscaba que la salvación de Dios lle-
gara a todas las personas, incluso por medio de aquellas 
que no pertenecen al grupo de los doce: «el que no está 
contra nosotros, está con nosotros». En el mundo, hay 
muchas persona creyentes que, sin embargo, no hacen 
presente la fuerza curadora y liberadora de Jesús. Hay 
otras que - de manera anónima- aportan lo mejor de sí 
mismos en la construcción de una sociedad más justa 
y en la que es posible vivir de acuerdo a la voluntad de 
Dios.  

En definitiva, Jesús rechaza la postura sectaria y exclu-
yente de sus discípulos y adopta una actitud abierta e 
inclusiva donde lo primero es liberar a las personas. Éste 
es el Espíritu que ha de animar siempre a sus verdade-
ros seguidores. Jesús nos invita a colaborar con alegría 
con aquellos que sirven y se ocupan de los más pobres y 
necesitados. Ellos son nuestros amigos. No son nuestros 
adversarios porque anuncian la alegre Noticia del Salva-
dor con su servicio jovial y constante. 

Did You Know?
|| Keep video games safe 
If your children play video games, it is important to 
know what they are playing and who they are play-
ing with. Although video games may look like a solo 
activity, many involve teams or groups where players 
meet online. Talk to your children about what they are 
playing, and what they are talking about with other 
players. Remind them about your internet safety rules, 
and what information they can and cannot share online. 
You can also research a game’s content at the Enter-
tainment Software Rating Board, www.esrb.org. For 
more information, visit https://www.missingkids.org/
content/ncmec/en/blog/2021/schools-out-for-sum-
mer-gaming-safety-for-kids.html.

¿Sabia Usted?
||Mantenga seguros los videojuegos
Si sus hijos juegan videojuegos, es importante saber a 
qué juegan y con quién. Aunque los videojuegos pueden 
parecer una actividad en solitario, muchos involucran 
equipos o grupos donde los jugadores se encuentran 
en línea. Hable con sus hijos sobre lo que están jugan-
do y sobre lo que están hablando con otros jugadores. 
Recuérdeles sus reglas de seguridad en Internet y qué 
información pueden y no pueden compartir en línea. 
También puede investigar el contenido de un juego 
en Entertainment Software Rating Board, www.esrb.
org. Para obtener más información, visite https://www.
missingkids.org/content/ncmec/en/blog/2021/schools-
out-for-summer-gaming-safety-for-kids.html.
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Religious Education
First Communion 
Classes will begin October 2, 9:00 to 11:00 am. 
Yearly registration is $120.00 per child. Registra-
tion forms can be picked up at the parish office or 
filled out online. Any questions please email 
fhcsacrament@gmail.com

Confirmation 
First year registration is $180.00 and second year 
is $260.00. Registration forms can be picked up at 
the parish office during office hours, or filled out 
online and emailed to Avelina Jimenez at 
sbconfirmationsac@gmail.com. 

For more information you can call or text (562) 
325-0757.

RCIA
Are you an adult who wishes to receive one or 
more sacraments? Our RCIA classes are waiting 
for you! For more information, you can send an 
email to Desvil@verizon.net. The registration form 
can be found on our Parish website.

Educación Religiosa
Primera Comunión
Las clases comenzarán el 2 de octubre de 9:00 a 11:00 am. 
La tarifa anual es de $120.00 por niño. Las formas de inscrip-
ción se pueden recoger en la oficina parroquial o se pueden 
completar en línea. Si tiene alguna pregunta, envíe un correo 
electrónico a fhcsacrament@gmail.com

Confirmación
La inscripción para el primer año es de $180.00 y el segundo 
año $260.00. Las formas de inscripción se pueden recoger 
en la oficina parroquial durante el horario de oficina o en lí-
nea y enviar  por correo electronico a 
sbconfirmationsac@gmail.com. 

Puede llamar o mandar un mensaje de texto al 
(562) 325-0757 para más información. 

RICA
Adultos quienes necesitan preparase para uno o más sacra-
mentos, los esperamos a clases de RICA. Para más informa-
ción, pueden llamar a Adán y Jovita Elizalde (562) 650-6002 
o enviar correo electrónico a AdanElizalde01@aol.com. La 
forma de inscripción la encuentran en la página web de nues-
tra parroquia.  

Community Weddings
Are you living with your and/or only married civilly 
and would like to seal your commitment through the 
sacrament of Marriage? Our Parish is offering com-
munity weddings for couples who are living togeth-
er and have not gotten around to preparing and re-
ceiving their union blessed in the church by receiving 
the sacrament of marriage. This community wedding 
Mass is free and couples will receive their sacrament 
together. Please call the Parish  office or visit our Par-
ish website before October 1st to learn about all the 
prerequisites and schedule an appointment with our 
Pastor, Father Toribio. 

Bodas Comunitarias
¿Vives con tu pareja o solamente casados al civil 
y te gustaría sellar tu compromiso a través del sa-
cramento del matrimonio? Nuestra parroquia está 
ofreciendo bodas comunitarias para parejas que vi-
ven juntas y no han dedicado el tiempo para prepa-
rar y recibir su unión bendecida por la Iglesia y en 
el sacramento del matrimonio. Esta Misa de boda 
comunitaria es gratuita y las parejas recibirán su 
sacramento juntos. Llame a la oficina parroquial o 
visite nuestro sitio web antes del 1 de octubre para 
leer sobre todos los requisitos y programar una cita 
con nuestro párroco, el padre Toribio. 

It bears all things, 
believes all things, 

hopes all things, 
endures all things.
Love never fails.


